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Application de XML dans un domaine 

Situation actuelle 
Description Le but est de convenir d’un vocabulaire pour le balisage des textes et de

l’information parlementaire. La vie démocratique doit être soutenue par un
meilleur accès, plus sélectif, dans la masse croissante d’information
parlementaire rendue disponible via le Web. La capacité de repérage sélectif
est une condition de transparence. Afin d’améliorer la capacité d’organiser
l’information et les connaissances associées pour améliorer la facilité d’accès
et rendre les choses plus compréhensibles, l’idée de ParlML est de mettre un
modèle conceptuel en commun. Celui-ci comprendrait les concepts généraux
suivants :

- Acteurs : parlementaires, partis et groupes politiques, personnel…

- Structures : assemblée, commissions, comités, délégués, présidence…

- Procédures : consultation/approbation législative, débats, votes, sessions,
séances, période de questions, terminologie associée.

- Actes : (projets de) législation, règles de procédure, lois fondamentales et
traités, ordonnances, décrets, directives, agenda, procès-verbaux,
verbatim…

- Information : Journal Officiel, documents de référence, actualités et médias.

L’effort de conception est basé sur les nouvelles capacités techniques
associées à XML qui permet la rigueur de définitions formalisées uniques en
même temps que la souplesse pour les adopter sans avoir à compromettre
les réalités linguistiques et culturelles variées. 
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